Ai con co phuc hon
Me sanh ra Chia?

LsNguyenCongBinh@gmail.com

1. Me HOi Thanh mdi thiét 1ap L& Kinh
Pirc Me Loreto December 10 ;

2. Xin cung doc Cau LuCa 11:27-28 ca
tung Me theo Ban Tin Mirng Nova Vulgata
clla Me HG6i Thanh .

) Qua mdi Kinh Kinh Mirng chiing ta k&
cho nhau nghe lich sir On Clru RGi. Ta ldp lai IGi Thién Than Gabriel - theo Iénh Chla
Thanh Than- tUr trdi cao dén gap Bdc NI Tinh Trong Maria- tai Nazareth xin Ba déng
y lam Me Chua Clru Thé, véi I6i chiic tung rang:

“Kinh Mirng Maria, Ba that bay On Phic

(vi) Pirc Chia Trai & Cung Ba” v« 128

Plc N da "xin vang theo LGi va Thanh Y Chia CHA” va On Cltu Ri khdi d&u khi
“Chia CON la bang Clru Thé da ngu xudng trong long Me”. That la moét vinh du I6n
lao cho Buc NI Tinh Trong Maria.
Tiép d6 ta theo ba Elisabeth ca tung Birc Maria rang:
“Ba c6 phudc la han moi nguGi nir
va Chaa GiéSu Con Long Ba gom phuc la & 14
Chua lai chon Thanh GiuSe cung Buic Me xay dung Thanh Gia Pinh va nudi nang
Chia Bé Thd. Nhiéu di tich cdn nha xua do thanh GiuSe xay tai Nazareth tir khi Chd
R& GiuSe lam lé Rudc Dau don C6 Dau Maria dang mang thai Chda vé nha chéng, va
Chla dugc nudi dudng va I6n 1én tai cdn nha nay da dudc di chuyén vé nha tho
Loreto , Italia, cdch Roma d6 300 km cho gido dan kinh viéng tur thé ky thr 13 ma
khoi phai hanh hugng Israel xa x6i. Ngay December 10 nam 1294 la ngay mung
cobng trinh hoan tat. Gido dan, nhiéu vi thanh nhat la cac dic gido hoang da dén
hanh hudng va cau nguyén tai ddy. Me dugc cau khan nhu Quan Thay cac du
khach. Du khéng dén kinh viéng dugdc song moi lan doc Kinh Cau Birc Me Loreto goi
tat Ia Kinh Cau Pirc Ba thi ta cling ca tung Bic Me

Tin MGi /Tin Vui: Hinh trén la tugng Di'c Me Loreto dugc tén kinh tai Nha Tho
Loreto bén Y. Ngay L& Birc Me Man Cdi ndm nay, DTC Phanxico da truyen ca Giao
HOi tir nay ming thém Mot Ngay L& Mdi [a Lé Pirc Me Loreto ngay December
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10 mdi ndm. Dung ra phai néi la BDi’c Me Thanh Gia Nazareth nay dugc tén
vinh tai Loreto. Ngay lé Truyén Tin nam nay DTC Phanxico da dén dang lée tai day
va giang nghia nhiing I5i ca Kinh Kinh Mirng d€ kinh nhé On Lam Me Chia cua
Puc Nir Maria Tinh Trong qua Mau Nhiém Truyén Tin va Mau Nhiém Chuaa
Nhép Thé khdi dau tir Nazareth. /[Xem tron béi gidng trong Solemnity of the Annunciation at
Loreto 2019 https://www.ewtn.com/catholicism/library/solemnity-of-the-annunciation-at-loreto-2019-
7173]

Xin nhin Ién tuong Hai Me Con dang chuc lanh cho Trai Bat co nudc da ngam ngam
banh mat theo mau da nguoi nguoi vung Ai Cap-Palestine cung la con cdi Chua va
nhd dén cdu Kinh Thanh hoi la tai vé cé cong chua dep thanh Jerusalem duoc Vua
Troi sung ai:

Nigra sum sed formosa, filiee Jerusalem, [Songs of Solomon 1:5]

Thuc nit Jerusalem di, 76/ den don nhung t6i my miéu co duyén .

Cung v8i DTC Phanxico, qua mdi Kinh Kinh
MUNQg /ndi vén hoa I3 Kinh Hoa Hong Mén C6i Jta ca
tung Pirc Me Pay On Phuc va han hoan
cam ta Thién Chua cho Bldc Me On Sanh ra
Chia GiéSu vdi xuong thit d€ nhd Minh Mau
Thanh Chua va Cong Nghiép Ngudi ching ta
loai ngudi dugc on phic lam con Chla CHA,
dugc On Tha Tdi, va On S6ng Lai dé S6ng
Dai BaGi v8i Chia CHA.

Chudi Kinh Tin Kinh, Lay CHA, Kinh Mirng
va Sang Danh mang mau nhiém ban On
Song. Viy ay buc Me Fatima bao ta nang /an
hat Man C6i (tic la cach don gian nhat dé
nhdc lai cho nhau I8i Ba Kinh mang On Séng
dé dé€ ma gilr virng long tréng cdy) .

Chinh Buric Me cling khiém cung ta dn Chuia
da ban cho minh , tuy chi la mot toi t¢ hen
ha song dugc nhiéu an phdc la qua IGi kinh Magnificat

"Vi Chua da doai nhin than phan mon hén td nir cua Chia.

Nay tur nay nquoi nguoi mudn thé hé sé khen téi co phiuc

Vi Pang Quyén Nang da thuc hién trong téi nhirng diéu cao ca.

Danh Nguoi la Thanh (LuCa 1: 48-49)
Trong nhitng diéu cao ca Chua thuc hién ngi Pirc Me thi xin nhan manh ba diéu
sau:

1. Chia GiéSu & “LOT CHUA CHA”. NGOI LOT THANH NGUOT d& dugc cuu mang
trong cung long Me Maria va dugc sanh ra, dugc Me cho bu mém dé I6n dan Ién lam
bang Clru chuing ta. Nggi khen Me Maria.

2. Chua GiéSu 13 “THANH THE” dé Cru Va Nudi Ta. Thanh Thé d3 dugc cuu mang
trong cung long Me Maria va dugc sanh ra dugc I6n 1én véi bau sita cia Me dé dudc
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trao ban cho chdng ta. PHOTO : N3m 1929 Dlrc Me Fatima ban thi kién cho chi Lucia tai tu vién
Tuy, dugc thady Minh Mau Thanh Chia dugc ban vdi Long Thugng Xot tran tré
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Me nao con nady, DNA Duc Me va DNA cua Chda GiéSu cung loai nhG GiéSu dugc Me
sanh ra va I8n Ién vdi “Sifa Ddc Me”. Ta dén nhan Minh Mau Thanh Chia mang DNA
dy nén hudng lay On S6ng Mai. Noi Duc Me la Me cua chung ta khéng qua dang
dau. Xin ta an bdc Me.

3. Chia Thanh Than d3 chudn bi cho GiéSu Mét Ngudi Me Xirng Pang La
Thuong: Danh Pang Quyén Nang la Chua Troi va la Thanh . GiéSu la Con
Chua Trdi nén Linh HOn Thanh va Xac Than Thanh Ngudi Hang Tinh Trong. D& Con
Trdi Xubng Thé Clu Bai Lam Ngudi DE Bugc Ban Cho Bdi song v6i Linh H6n Thanh
va Xac Than Thanh Hang Tinh Trong thi Chia Thanh Than d& chuén bi cho GiéSu
Mot NguGi Me Xiing Bang La Thudng:

(a) Long da Buc Me hang thanh thién tinh tuyén chang vudng chut bon nho
V€ phén xdc va ta ca tung rang Pirc Me Péng Trinh Tron Do,

(a) Cung luc, Linh hon Dd’f: Me ciing duoc hdng thanh thién Tinh Trong Sang
Lang Chang Nhiém Toi T6 Truyén va Moi T6i Riéng nén ta ca tung rang Dirc
Me Chang Hé Nhiém Téi Loi Loai Nguoi
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Xin cling nh& on ca 7hanh GiuSe cd cong cham nudi Chia Bé Tha tirng ngay Vvdi

Long Yéu Mén va véi nhitng bita cdm ngot ngao. Gido Hoi, qua Cong Dong Vatican,
da xac nhan Blc Me that la nguGi cd phdc vi la Me Thién Chia song dong thdi cling
la ngudi tin hitu dau tién va guong mau biét 1dng nghe va thuc thi Y Chia cach tron
ven[Hién ché Lumen Gentium
http://www.conggiaovietnam.net/index.php?m=home&v=detail&ia=13496

Khong chi riéng ba Elisabeth la chi ba con cia Bic Me ma mot chj kia, khong ro tén,
cling dudc soi sang nhin ra On Lam Me Chda cua Buc NIt Tinh Trong khi chi cat tiéng
ca tung Bdc Maria Me cua Ngai duoc chuc phidc Vvéi 1Gi 1€ mc mac. Vdilong ta
on Thanh Gia, xin cung Iap lai I8i cia chi qua Phiic Am ngay 12 Th 10, 2019:

Tin Mirng Nova Vulgata theo Thanh LuCa 11:27-28 :

11:27 Khi Chua Giésu dang giang day
thi gitra d@m dong cé6 mot chi kia 1én ti€éng thua véi Ngudi:
"Puoc chiic phiic thay cho long da (Me Maria)

da cuu mang Théy;

va duoc chic phic thay cho déi vi (Me Maria)
Thady da bu mdm

11:28 Chua Giésu dap lai chi ay:

[nhu dudc nghe theo 9 cach dich khé hiéu sau déy:]
(cau dich 1) Nhung Ngai dap: “Nhirng nguGi nghe Igi
Pirc Chaa Trgi va vang giir con cé phudc han!”
https://www.bible.com/bible/449/LUK.11.NVB

(cdu dich 2) Nhung NguGi phan rang: "Nhidng ai nghe va gii¥ 167 Thién Chua thi
c6 phiic hon". [SBD UBPT 12/10/19]

http://www.conggiaovietnam.net/index.php?m=home&v=subject&is=29

(cau dich 3) Ai nghe va lam theo IGi Thugng D€ con dudc hanh phic hon

NI A http://www.ibs.org/bibles/vietnamese/index.php

Nghe ngugi ta khen Me minh dep, Me minh ¢d phuc ai ma chang vui song khi thoat
nghe babén dich tiéu biéu trén thi ta Idy 1am la vi Chia GiéSu cd y so sanh ngudi
nghe va gilt Loi Chda thi & bac cao hon, duoc nhiéu phuc hon; con Ba Maria chr

lam me phan xdc Chua GiéSu thi & bac thap hon du Kinh Thanh noi Ba Maria Bay Tran
On Phdc. Chua phan nhu thé hay sao ? Ai con c6 phic hon Me sanh ra Chia?
Khé hi€u qua ! Xin trung ra thém 6 cau dich nifa song cling déu rat kho hiéu :

(chu dich 4) " Diing hon phai ndi rang:
Phic thay ké lang nghe va tuan giir I6i Thién Chda".(Luca 1:28)

http://www.conggiaovietnam.net/kinhthanh/tanuoc.htm

(cdu dich 5) " Phai han, phuc cho nhiing ai nghe IGi Thién Chua ma noi gilr".
http://vntaiwan.catholic.org.tw/vnbible2/luca/lucall.htm

(cau dich 6) Et il répondit: Heureux plutét ceux qui écoutent la parole de Dieu,
et qui la gardent ! (Bible de Jerusalem-Catholic)
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(cdu dich 7) "Rather, blessed are those who hear the word of God and
observe it." (NAB/ Catholic)

(cau dich 8) “Rather, how happy are those who hear the word of God and
obey it (ABS Today English Version) .

(cdu dich 9) But he said, "On the contrary, blessed are those who hear the

word of God, and keep it." (word English Bible)
dich: Phai noi nquoc lai, ngudi co phiic la ké nghe va lam theo Ioi Chua Troi

1. Ldy tiéu chudn ndo ma phén biét hon kém ? Vi rét kho hiéu nén ta hoang mang.
LuCa 11:28 la chinh LOT CHUA GIESU PHAN song trong 9 cau dich trén cau
nao mdi la Lai Chia? Song ndi rang tat ca 9 cau trén déu la Loi Chua thi ham ho.

2. Mot cach dé tranh doc sai hay hiéu sai L&i Chia la doc gdp chung cac doan hay
cau lién hé véi mét chi dé dé 1y y. Vi du néu doc doan LuCa 11: 7-28 nay ma ta
cling nhac dén LGi Chia phan trong Mattheu 12: 46-50, Marco 3: 31-35 & LuCa 8:19-
21 thi may ra da trdnh hi€u sai. Song du vdy, ta khdng thé doc Ldi Chua theo
nguyén tac din chid ngéy tho cho 1a da sd ndi nhu thé hay tin nhu thé thi phai
dang. Ta phai mang dn ban dich L&i Chda cta nhiéu hoc gia Tin Lanh va Cong Gido
dang kinh cé day uy tin song 13m khi ta quén rang nhédn vé thap toan khi ta vo tinh
dinh ninh rng ho déu cé on bat kha ngé chang hé sai [3m cho nén 100% cac
107 dich cua hoc gia chinh Ia Loi Chida, hoac y kién cua ho luén luén ding.

Khdng hiéu dugc Ldi Chia vi ban dich thiéu rd rang thi ta
phai chdy dén ngubn nao? D¢ la:

NOVA VULGATA

BIBLIORUM

Ban Tin Mirng Nova Vulgata (1979 & 1986) la
Ban LGi Chaa Chinh Thirc cia Me H6i Thanh Cong
Giao
DTC Benedicto 16 day rang ki nghe doc Kinh Thanh ma
ban van khong ré nghia hay nghia tao ra tranh luan thi
phai vé vdi Nova Vulgata. [CHU THicH SO 2]

[The 1997 Vatican Norms for Translation of Biblical Texts
http://www.bible-researcher.com/vatican-norms.html ]

Ngay I& kinh Thanh St MarC6 25 Thang Tu nim 1979,
PTC Thanh Gioan Phaolo II da ban hanh Ban Tin Mirng
Nova Vulgata tic la Ban L&i Chaa Chinh Thirc cia Me Hoi Thanh Cong Giao.
Pay la cong lao nhd On Chda Thanh Than qua tay Ba Dang Cha Chan cung cap nhat
canh cai cac thiéu sot trong Ban Sach Thanh Vulgata Cii ma ta da dung tir khoang
thé ky th(r 4. DTC Thanh Phaolo VI da khdi dong theo thinh cau cla cac nghi phu
Cong DBong Vatican (1965), Ngai rong phép cho tirng Thanh Lé va L&i Chia dugc clr
hanh theo tiéng dia phuong song nghi can mot Ban Tin Mirng Chinh Thifc Chung cho
ca Gido Hoi.
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DTC Thanh Gioan Phaolo II hoan thanh, ban hanh (1979) va dat tén la Nova
Vulgata. Sach viét bang tiéng Latinh la ngbn ngir cia Me HG6i Thanh. Sau do trong
trach hoan chinh dugc giao cho DHY Ratzinger tirc DTC Benedicto XVI. Nova
Vulgata va dudc in [an thi nhi (1986). Nova la Md&i, goi la Nova Vulgata (hay Neo-
Vulgate) nhu thé dé thay thé cho Ban Vulgata Tin Mirng Cii thé ky th( 4.

DTC Thanh Gioan Phaolo II da truyén ta tU nay doc theo Nova Vulgata;
Ngai cling tuyén bd: "Hi Thanh da tin rang, trong
thoi gian trubc ddy, Ban C6 VULGATA tran ddy hiéu
qué dé chia sé Loi Chua cho Dén Chua, thi nay diéu
thuc su’ la Ban Nova Vulgata nay du kha nang kién
toan tron ven hon"... Nova Vulgata 13 "Ban Me” dé
cac con dung dac biét trong phung vu thanh va
trong nhifng diéu thich hgp khac . [ Téng Hién BTC

Thanh Gioan Phaolo II ban hanh Ban LGi Chila Nova Vulgata
http://www.conggiaovietnam.net/index.php?m=home&v=subject&is=26

&page=3 ]

Cung ldc (ndm 1979) Thanh Gioan-Phaold II
khai dong cao trao "Tan Phiuc-Am-hoa”, Ching ta
timng ngudi phai c6 gang tré thanh nhiing sd’ gid
mdi tim ra cdch mdi & dem Phic Am chuyén
héa xa hoi vdi hiéu qua cao nhat. Tém lai la:

1. mai vé long nhiét thanh xin On Chua Thanh
Than dé& I8y Tin Ming Phic Am chuyén héa lai trudc hét dsi sdng ban than, gia
dinh r6i dén x& dao minh va xa hoi ; i

2. mdi trong phuong phap doi héi ta song Phic Am véi mot phucng phap mdi meé
hon thay cho nhiéu suy nghi hay thuc hanh trai véi cach s6ng Dao Yéu Thuong

3. va mdi trang cdch dién ti Tin Mirng Phiic Am [ma Chuaa da ban] véi ngén
ngir rao g/ang Mdi Hon (ch|nh xac han), dé& cho ai ai cling nghe dugc, hiéu dudc
day du ndi dung Phuc Am va Buc Tin.

Xin ta on Ba Vi hoc gid C6 Ngit 1a Phaolo VI, Gioan Phaolo II va Benedicto
dong thdi lai la Ba Vi Chua Chan To6i Cao dugc Chua Thanh Than soi sang nén
chang sai lam khi gilip ta budc dau la dem Nova Vulgata cho ta doc va hiéu Ld&i
Chla nhu dudc viét, roi tién budc trén dudng 1ay Phiic Am chuyén héa ban than
minh va xa hoi. Ta kham pha ra trong " L&i Chia theo Ban Nova Vulgata” ca mot
cudc cach mang vi doc dudc nhiéu cau, nhiéu chit Loi Chda dugc Ba Vi Cha Chan Toi
Cao chinh stra, ké ca viéc chdm cau va danh s ciu dugc canh cai: Vd LuCa 11:28 .
MGt s6 ngudi vi quen doc ban Kinh Thanh Hy Lap hay Latinh cli nao d6 nén khdng
huéng (g ban Nova Vulgata ma van tu kiéu cho rang Nova Vulgata chi la mdt ban
dich ban Hy Lap. Xin mién ban song chi nhdc lai IGi xin khiém nhudng ctia DTC Gioan
Phaolo rang néu ai thay c6 gi sai sot trong Ban Nova Vulgata thi xin trinh bdo ngay.
(hién chua c) Con DTC Benedicto 16 thi nhdn manh rang ta phai luén doc theo va
dich Loi Chua theo Nova Vulgata. Khi nghe doc Loi Chila ma ban van
khéng ré nghia hay nghia tao ra tranh luan thi phai vé voi Nova Vulgata
cua Me Giao Héi. 1n liturgical translations or readings where the text is very uncertain or in which
the meaning is very much disputed, the translation should be made with due regard to the Nova Vulgata
[Neo-Vulgate] /The 1997 Vatican Norms for Translation of Biblical Texts [CHU THICH SO 2]
http://www.bible-researcher.com/vatican-norms.html ]
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Chin cau dich khé hiéu ké trén
c6 |é dugc in ra trude khi Cudn Tin
Mirng Nova Vulgata dugc ban
hanh (1979 & 1986) hodc in sau ma
quén tham khao v@i Cubn nay; vay
Xin moi nguG@i cung nghe

Tin Mirng Nova Vulgata

theo Thanh LuCa :

http://www.vatican.va/archive/bible/nova vulgat
a/documents/nova-vulgata nt evang-
lucam It.html#11

Evangelium Secundum Lucam

11: 27 Factum est autem, cum haec
diceret, extollens vocem quaedam
mulier de turba dixit illi:

“ Beatus venter, qui te portavit,
et ubera, quae suxisti! ”.

Khi Chua Giésu dang giang day thi
gitra dam dong c6 mot chi kia 1én
tiéng thua vdi Ngui:

"Puoc chic phic thay cho long
da (Me Maria) da cuu mang Thay;

va duoc chic phiic thay cho déi vii (Me Maria) Thay da bu mom”

11: 28 At ille dixit: Chua Giésu dap lai chi dy:
"Qlliﬂimmo [CHU THICH SO 1] beati
[dich tam] €ding thuc dudc Duc Chua Trdi chuc phic nhu’  thé - sao lai khong!
Truly and equally are blessed by God, why not!

[quinimmo: quin (adverb): Cling thuc vdy, tai sao khong. + immo (adverb): thuc nhu’ thé]
qui audiunt verbum Deji et custodiunt!”
cho ai ai lang nghe L&i Pirc Chaa Tréi / va noi giir (L&i Pirc Chaa Troi)
people who listen to the Word of God / and keep the Word of God

Doc tiép Tin Mirng Nova Vulgata theo Thanh LuCa doan 8 :
19 Venerunt autem ad illum mater et fratres eius, et non poterant adire ad eum prae
turba. 20 Et nuntiatum est illi: “Mater tua et fratres tui stant foris volentes te videre ".
% Me va anh em Chua GiéSu dén tim Ngai, nhung khdng thé lai gan gidp mét vi
dan ching qua doéng. *° Ho bdo cho Ngai: " Kia Me Thay va anh em Thay dirng
ngoai kia mudn gap Thay do!"
21 Qui respondens dixit ad eos: ™ Mater mea et fratres mei hi sunt, qui verbum Dei
audiunt et faciunt ".*! Pap lai, Ngai néi cling ho:
" Pay la Me Ta va anh em Ta;
la nhirng ngu'@i nghe va lam theo IGi Thién Chua".
DTC Benedicto 16: Verbum Domini! D6 La Lgi Chaa!
Xin ciing thua: LAY CHUA KITO NGOT KHEN CHUA

[CHUTTHICH SO 11 " pyire Me |& nguSi dau tién dugc Chda CHA chic phic d& mang Chia Con La
Loi Chua va ciing la Thanh Thé cho ching ta, d€ ching ta khi theo chan Me thi dugc chiic
phic cing nhu quinimmo Me vay. Chir QUINIMMO/ CUNG VAY, tai sao khéng cla
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Me HGi Thanh ban qua Ba Chu Chan da danh tan moi sai sét trong cac ban dich. Xin Idy but ma
chinh s(ra lai Cudn Tan UGc cla quy vi, xin bo chii “hon” di. Y Chla GiéSu khdng tao ra 2 cdp
bdc duoc on cao thdp . Xin coi thém trong phan chd thich

Ta kinh nhé On Lam Me Chua cua Duc N Maria Tinh Trong qua Mau Nhiém Truyén
Tin va Mau Nhiém Chda Nhdp Thé. Long da Dirc Me dugc Chua chic phuc khi cuu
mang Chua GiéSu trong long; réi mang Chua GiéSu, la Ldi Chia CHA , cling la Thanh
Thé cho ching ta. Xin cdm on Thanh LuCa va ba ngai Chu Chan Phaolo VI, Gioan
Phaolo II & Benedicto XVI ban Nova Vulgata va giai thich cau LuCa 11:28 that don so
ma cao sau. B

Trong sac Iénh thiét 1ap Ngay Le Plifc Me Thanh Gia Nazareth/ Loreto, DTC
Phanxico 13p lai L&i Gido HOi tuyén duong Auc Me la guong mau cho nguoi biét lang
nghe Loi Chia va noi theo Loi Chua sudt cudc doi du chiu khé dau nbu bi Iubi dao
dam théu trai tim nhu 6ng Simeon tién bao.

PHOTO: Hinh BTC Phanxico giang Kinh Kinh Mirng va dang I& tai Loreto ndi gin gitr di tich k& c& gach
da c8n nha xua clia Thanh Gia nai Chla Bé Tho chdy nhiy bén Me va Cha Nudi GiuSe.. Xin chd y dén
birc tudng sau lung BTC va ba Bic Cha khac do nhiing vién gach thanh GiuSe chon xay dugc mang tur
Nazareth vé dung lai. Xin kiém lai sau. Gach nay tuong tu loai vua Herodé x&y cit ciy cau tai khu
Caesarea, Israel the ky 1. https://aleteia.org/2019/10/31/pope-makes-universal-the-december-10-feast-
of-our-lady-of-loreto/

Chua GiéSu va chi kia trao nhau cau doi that hay qua

Phan trén ta ban vé van pham cau LuCa 11:27-28 tuy c6 I kho khan, song doc cau
nay theo tam tinh nguGi Viét toi thdy ra Chda GiéSu va chi kia trao nhau mot
cdu déi hay qua. Phai viét cdu d6i nay treo tai nha minh. Cdu déi la kiéu cha éng
minh dé ra cdu dau roi dap bang cdu sau ximng dGi. Nhiing chir trong Ciuv dau
mang dm binh binh thi cdu sau |8y dm trdc trdc ma chan chat déi lai, ngugc lai néu
chir cau trén la dm trdc trac thi |ay dm binh binh ma dGi ; cling thé, y tung chid cha
cau dau phai d6i voi ytrong cu sau sao cho that chinh. Sau day la mot cau ddi ki€u
mau chan chat va that chinh cta cha Stephano Huynh Tru tgpsaigon.net

Minh Chda dudng sirc dan, tam niém loc than phic vo bién

Thanh Kinh truyén tinh Chia, thuc hanh Léi Thanh xuan bat tan.
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1. Chla GiéSu la “THANH THE” d& C(tu Va Nudi Ta. Thanh Thé da dugc cuu mang
trong cung 1dng Me Maria va dudc sanh ra dé€ dugc trao ban cho ching ta.
2. Chua GiéSu [a “LOT CHUA CHA”. Nh3 Tinh Thudng clia Chdia CHA ma NGOI LOT
THANH NGUOI qua cung long Me Maria va dudc sanh ra, lam LOT Cu ching ta.
Nggi khen Me Maria ddy on phdc. Quin+immo!. That thé! Tai Sao Khdng!

Céi chi nhanh nhau lién tho&ng &y tuy chdng mang ho Nguyén ho Tran song quen
thubc vé8i cau ca dao ciing la cdu doi Viét

Yyéu ai yéu ca duong di, ghét ai ghét ca tong chi ho hang nén toi
hiéu chi quy mén Chila GiéSu thi cling mang Iong yéu Dlc Me 18m, nén vira chot
nghe Ddc Maria dén tham Chua thi chi chua gap Me song nic néd khen ba cé cua
cha GiéSu, linh muc dodi dodi bing cach tdng ba cd cau ddi vira ca nggi Me lai vira
khen Con cua Ba:

Pudgc chic phic thay cho long da (Me Maria) da cru mang Thay;

va du'gc chuc phic thay cho d6i va (Me Maria) Thay da b mém.”

Beatus puoc chic phic thay venter mét long da, qui te portavit Meds cuu mangThdy
EL (beati) ciing duoc chic phic ubera déi vii quae suxisti! Thiy di bu Me'.

Ca dam dong cung nghe cung gat gu vO tay khen réng: Hay qua!

Kinh Mung Maria —

Me cua Chia GiéSu-

day on phiic- quinimmo tai sao khéng!
“Ba cO phicla han moi ngudi nir

va Chuda GiéSu Con Long Ba gom phiic
la " *\phai diing la nhu thé maV’
( Hai Me Con — Tranh ViVi )

Pa s6 cau dbi ta thudng gap la cdu doi
don mot hang (vd céu d6i cia cha Stephano)
nén cau dap tudng d6i dé song chi kia ra
cadu doi kép goi la cau déi ca cap tic ca
hai hang trong V€ 1 da ty d6i nhau, ca
trong ti€éng Latinh :

(hangl): Beatus venter, quite portavit,
(hang2)et (beati) ubera, quae (tu) suxisti!

(chu d& hang 1 Me): Me Maria da cutu mang
portavit Chua qua moét long da venter |
Me con la m6t Me “mang Con trong
long ” (Me chu dong) .

(chu d& hang 2:Con): et (beati) ubera, quae (tu) suxisti! “.

Con tu tim d6i vl wbera bau sita me ma “bu suxisti’” cho I6n 1én/ Me con nay tuy
2 song van la mét cap Me Con. Con “ba” Me (Con chu dong)

Cai chi nhi nhanh ay cugi cudi nhdng nhéo chd cdu dap cua Chua
ma phai lIa cdu dap ca cap chan chat va that chinh co.
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Nghe khen me minh ai ma chang vui vi thé Chua ciing tuci cudi di dom ban lai mot
céu dap cd cdp ding kiéu Viét Nam song that |a day du dé vira khen ba cé Maria ,
ciing khen chi kia la tac gia cau do6i va khen ca nhitng ngudi nghe L&i Chda. Chan
chat vdi cau doi ca cap cua chi kia day la cau dap ca cap cua Chue:

Ciing thuc (quinimmo) duoc Chua Troi ban phic nhu thé'!
cho ai ai nghe Loi Chia Troi

va ciing thuc duoc Chua Troi ban phic nhu thé

cho ai ai noi giir Loi Chaa Troi!

Me Ta va anh em Ta

la nhirng ngu'di nghe va lam theo I6i Thién Chua".(Luca 8:21

Chua b6 tic cho chi: Me Maria dugc Chda chic phdc vi Me vui vé xin vang dén nhén
Lai Chda CHA cuu mang Chua va cuu mang Chua Con,

khi ching ta trong Thanh Lé dén nghe Ldi Chia CHA va dén nhan Minh Mau Thanh
Chua vao long minh thi cling dugc chuc phac nhu thé

Me Maria dugc chic phdc vi biet noi gitr Loi Chia CHA,, chiing ta ¢6 gang séng theo
L&i Chua thi cling dugc phuic vay; va con trd thanh anh chi em cta Chda .

Chu y : V€ trudc hang 1: Me+ Con . Chjkia néi dén Me (s6 it) va Con la Chuaa (s6
it). dugc chic phic

V& dap: Chia CHA+ con cai Ngai lodi nguoi: Chla nhac dén Chua CHA va
ching ta la con cai Ngai tat ca cling dugc chic phuc (s6 nhiéu)

V€ trudc hang 2: Chua Con (s0 it) tu tim doi v wbera bau sita me ma “bu suxisti’
cho 16n 1én. V& dap Chia nhac rang Chiang ta (s6 nhiéu) phai tu minh cd gang
nghe Loi Cha va tu minh noi giir Loi Cha nhu Me Maria da lam guaong. ]

Ca dam dong cung VO tay: Hay qud! Chi ly! Amen

Va cung véi Buc Me,, ba Elisabeth va chi kia, ca dam dong cung hat vang
Vi Dang Quyén Nang da lam trong Me Maria nhirng diéu cao ca.
Danh Nguoi la Thanh (LuCa 1: 48-49)
Phuc thay cho long da Maria Tinh Trong Me Thay da cuu mang Thay
va phuc thay doi va Me Thady da cho Thdy bu monm (LuCa 11:27) B
dé khi dudc on phic dén nhan LOT CHUA CHA trong tirng Thanh Lé
va MINH MAU THANH ChGa CON vao long minh
dé cuu mang trong long minh
thi ngu'Gi ngu'ai chiing con dugc Tinh Trong Hon Xac
nhu Maria Me Thay,
thi ngu'Gi ngu'di chiing con dugc hudng O'n Song Mai bén CHA Trdi.
AMEN

Trong niém vui mirng, ching ta chuan bi mirng nhiéu 1é I6n dén dap trong
thang 12 nay:
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- LE BUC ME IMMACULATA TINH TRONG CA HON LAN XAC (Dec. 8, 2019)
- LE PUC ME LORETO/NAZARETH, NGUOT GUONG MAU BIET LANG NGHE
VANG THEO VA NOI GIU LOT CHUA TRON (Dec. 10)

- LE BUC ME HIEN RA TAI GUADELUPE (Dec, 12)

- LE CHUA CUU THE GIANG SANH LAM NGUOT (Dec. 25)

- LE GIA DPINH THANH CUA BA VI GIESU MARIA GIUSE (Dec. 29) CHUNG

- VA LE DUC MARIA TINH TRONG LA ME THIEN CHUA (Jan 1, 2020)

KINH MUNG LE DEN QUY ONG BA ANH CHI
MERRY CHRISTMAS & HAPPY NEW YEAR

LsNguyenCongBinh@gmail.com

PHAN CHU THICH

Chu thich 1 van pham: Nhan vo thap toan

Xin trinh bay sau trong mét bai riéng song xin tdm tat vai hang & day: T6i khong ranh trinh
bay van pham Iam , nguGi doc lai chua ranh ti€éng co song xin c6 gang

Chit # 1: Doc MEN-OUN-GE (Greek) QUIN-IMMO (Latin) theo quy luat van pham
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LGi Chda chit Hy Lap thanh LuCa dung trong LuCa 11:28:
LuCa 11:27 Eyevero &€ év TG Acyelv autov TalTa €napaca TiG VAV Yuvr €k Told
Oxhou einev alT® makapia i KolAia 1) BacTacacd os kai paoToi oUg £BnAacac.
LuCa 11:27 Khi Chia Giésu dang giang day thi gilta ddm dong cé mot chi kia 1én
tiéng thua véi NguGi: "Puoc chic phic thay cho long da (Me Maria) da cuu
mang Thady; va duoc chiic phuc thay cho déi vii (Me Maria) Thdy da bu

LuCa 11: 28 alToc 8¢ einev pevolivye pakdpiol oi akoUovTeC TOV AOyov Tol Beoli kai
QUAAoooVTEG AUTOV

phién dm autos de eipen menounge /cing thuc nhu thé]_makarioi oi
akouontes ton logon Tou Theou ai phulassontes Auton

Thanh Gioan Phaolo II trong Nova Vulgata (Latin) doc_menounge cing thuc nhu thé
ra : Quinimmo cing thuc nhu thé., that that thé, tai sao khdng! Truly and equally, also , in
the same way v.v... (D4 chi la theo quy luat van hda va vdan pham ma thoi)

(Nova Vulgata Latin) At ille dixit: * Quinimmo beati,
qui audiunt verbum Dei et custodiunt! ”.
Chua Giésu dap lai chi dy:
[dich tam] Ciing thuc dugc Didc Chua Trdi chic phic nhu thé - sao lai khong!
cho ai ai 1ang nghe LGi Dlc Chia Trdi / va noi gilr (LGi Ddc Chia Trdi)
Xin I3y bat ma chinh sira lai Cuén Tan Udc cua quy vi.

Chit Hy Lap men-oun-ge thanh LuCa ding trong ban c6 LuCa Hy Lap theo kiéu viét d&c biét ngudi Hy
Lap ghép ba chif cing nghia MEN ciing thuc nhu thé - OUN vy thi + GE thét véy- d& nhic rang Chla
mubn nhan manh ciu nay (ché Chia, trong cau néi, khong tao ra dang cap phan biét bac cao
bac thap , hay phuc nhiéu phuc it)

[ Mudn tim nghia chil Hy Lap xin vao https://biblehub.com/englishmans greek.htm

Tra chif menoinge , [ tu dién Strong Greek danh s& # 3304] do 3 chir men + oun + ge
(Strong Greek #3303 meén, "indeed"; Strong Greek #3767 oun, "therefore"; and Strong Greek
#1065 ge, "really: men that that thé + oun vay thi + ge that vay viét cung lic 3 chir
dé nhan manh diéu ndi trong cau co tinh cach that that that.

Chit Latinh tuang duong QUIN+IMMO thanh Gioan Phaolo II dung trong Nova Vulgata , theo kiéu
viét dac biét ngusi Roma ghép hai chir QUIN + IMMO (cung nghia) véi nhau , viét ra 2 [an cé y nhan
manh nghia:
QUIN why not, in fact, indeed, really. Cling thut nhu thé, cling that vdy, tai saokhdng!
IMMO, hay_IMO (adverb) indeed, nay more thuc nhu thé . (Do la theo quy ludt van hda va
van pham ma théi)

Ty dién Latinh http://www.latindictionary.net/definition/32654/quin
[ http://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/lexicon.cfm?strongs=G3304]
http://www.perseus.tufts.edu/hopper/text?doc=Perseus%3Atext%3A1999.04.0059%3Aentry%3Dquin

Van hda va van pham Viét Nam ta ciing c6 cach ndi/ viét ghép hai, ba chif cung nghia trong
mot cdu vd: Qua cau nho nhd, cai vo xinh xinh hay be, t;,>> be ti, bé nho, bé ti xiu, bé
téo téo teo... MOi chit déu ndi vé hinh thi mA6 nhan song kha khé néu phai dich du timg chit
sang mot ngon nglr khac. Nhan vo thap toan. Cac hoc gia dang kinh vo tinh khéng theo sat
van hda va van pham Hy Lap cho nén thay vi dich chif Hy Lap menotinge ra quinimmo hay
quippini cidng that vdy, tai sao khdng thi da dich long Iéo theo nghia chir Hy Lap poAiov
mallon/ chir Latinh potius ( han, hon nira rather, more,..) gay ra hoang mang khi ta doc
theo ho rang:
(@) ‘Phai han, phuc cho nhitng ai nghe IGi Thién Chia ma noi gili".
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(b): "Nhirng ai nghe va gilr IGi Thién Chua thi co6 phiic hon".
(c ) "Nhirng ai nghe va giif IGi Thién Chla Aanh phic hon nira’ lam ta hoang mang.
Xin I3y bat ma chinh stra lai Cuén Tan Udc cua quy vi.

Chir # 2: theo guy luat van pham chif nodiov MALLON (Greek) dich sang Latin la chir
POTIUS (hay) MAGIS QUAM mang nghia_hgn, han la, phai hon, Rather, more :

B6n vi du sau cho thdy Kinh Thanh dung chir Mallon khi mudn tao ra déng cdp phan biét hai
bac cao bac thap rd rang , hay phidc nhiéu hon, phic it Aon.
Nova Vulgata dich véi chir POTIUS hay MAGIS QUAM). Xin xem vai vi du sau

Vd1l Mattheu 10:6: nopetecBe d¢ pdAAov npoc Ta npoBarta Ta anoAwAdTa oikou TopanA.
Nova Vulgata: sed potius ite ad oves, quae perierunt domus Israel.

Go rather to the lost sheep of Israel.

Cha Nguyén Thé Thuan dich: Phai han, hdy di dén cling cac chién lac nha Israel;

Vd2 Acts 20:35 Makapiov éoTiv pdAAov diddval fj Aappavelv.
NV “Beatius est magis dare quam accipere!” .

It is more blessed to give than to receive.

NTT: Cho thi c6 phic haon la lay".

Acts 5:29 NeiBapyEiv O<i Bed pdAAov 1 avBpwnoig
NV: * Oboedire oportet Deo magis quam hominibus.
NTT:"Phai vang phuc Thién Chua hen la ngudi ta!

CHU THICH # 2

Xin luon luon doc Lai Chha theo
Nova Vulgata thi khong sg sai [am

Pope Benedict 16: 1997 Vatican Norms
for Translation of Biblical Texts

http:/ /www.bible-researcher.com/vatican-
norms.html

‘ INTRODUCTION: Tuy bai ndy dugc viét
cho Ho1 Bong Gidm Muc Hoa ky song cling phai 1a nguyén tac chung cho moi nguoi
khi doc va dich Kinh Thanh

In the Spring of 1997 Cardinal Joseph Ratzinger, Prefect of the Vatican's
Congregation for the Doctrine of the Faith, (later he became Pope Benedict 16) ,
presented to American bishops the "Norms for the Translation of Biblical Texts for
Use in the Liturgy" reproduced below. These norms were intended to bring an end to
the continuing conflict over inclusive language in the lectionary. They were
distributed privately to all the American bishops two weeks prior to their 1997 annual
meeting (held June 19-21), at which time they were to take up the question of whether
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or not they would accept the Lectionary as revised in Rome. The norms were first
published by the National Catholic Reporter on July 4th 1997.

Norms for the Translation of Biblical Texts for Use in the Liturgy

1. The Church must always seek to convey accurately in translation the texts she has
inherited from the biblical, liturgical, and patristic tradition and instruct the faithful in
their proper meaning.

2. The first principle with respect to biblical texts is that of fidelity, maximum possible
fidelity to the words of the text. Biblical translations should be faithful to the original
language and to the internal truth of the inspired text, in such a way as to respect the
language used by the human author in order to be understood by his intended reader.
Every concept in the original text should be translated in its context. Above all,
translations must be faithful to the sense of Sacred Scripture understood as a unity and
totality, which finds its center in Christ, the Son of God incarnate (cf. Dei Verbum Il1I
and 1V), as confessed in the Creeds of the Church.

3. The translation of Scripture should faithfully reflect the Word of God in the original
human languages. It must be listened to in its time-conditioned, at times even
inelegant, mode of human expression without "correction™ or "improvement” in
service of modern sensitivities.

a) In liturgical translations or readings where the text is very uncertain or in which the
meaning is very much disputed, the translation should be made with due regard to the
Neo-Vulgate.[Nova Vulgata]

b) If explanations are deemed to be pastorally necessary or appropriate, they should be
given in editorial notes, commentaries, homilies, etc.

4/1. The natural gender of personae in the Bible, including the human author of
various texts where evident, must not be changed insofar as this is possible in the
receptor language.

4/2. The grammatical gender of God, pagan deities, and angels according to the
original texts must not be changed insofar as this is possible in the receptor language.

4/3. In fidelity to the inspired Word of God, the traditional biblical usage for naming
the persons of the Trinity as Father, Son and Holy Spirit is to be retained.

4/4. Similarly, in keeping with the Church's tradition, the feminine and neuter
pronouns are not to be used to refer to the person of the Holy Spirit.
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4/5. There shall be no systematic substitution of the masculine pronoun or possessive
adjective to refer to God in correspondence to the original text.

4/6. Kinship terms that are clearly gender specific, as indicated by the context, should
be respected in translation.

5. Grammatical number and person of the original texts ordinarily should be
maintained.

6/1. Translation should strive to preserve the connotations as well as the denotations of
words or expressions in the original and thus not preclude possible layers of meaning.

6/2. For example, where the New Testament or the Church’s tradition have interpreted
certain texts of the Old Testament in a Christological fashion, special care should be
observed in the translation of these texts so that a Christological meaning is not
precluded.

6/3. Thus, the word "man™ in English should as a rule translate adam and anthropos,
since there is no one synonym which effectively conveys the play between the
individual, the collectivity and the unity of the human family so important, for
example, to expression of Christian doctrine and anthropology.

KINH MUNG LE DEN QUY ONG BA ANH CHI
MERRY CHRISTMAS & HAPPY NEW YEAR
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